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М а л е н ь ш й фельетонъ 
ОТКУДА ПОЛУЧАЕТСЯ КЛЮКВА. 

Хозяин* нашею дома, милвйимй мсье 
Ж а к о , страстный огоролникъ и шз&го-
вод*. Какъ только наступает* весна, 
онъ с* утра до вечера начинает* возить 
«я в ь саду, копает* , сажаетъ, с*етъ, 
стрижегь . 

Когда наступает* весна, всь мы, рус-
C K i e жильцы, тоже начинаем* вылезать 
и з * своих* квартиръ на воздух*, с* 
детскими колясочками, съ тротгинетка-
ыи, лонгшезами, с* рукодъл'шми. 

Словоожотливый Жако , не переставая 
молатть, сажать, с*ять « стричь, охютно 
•ступает* въ беседу . Жалуется на поэд 
Mie холода, на улиток*, на эеяляиую бло 
ху. Разговоры, естественно, вращаются 
вокруг* климата, цветов*, овощей. И, 
ьатём*. ш>степенно переходят* на ана
логичный русская темы. 

ске, например*, с* сентября какъ нава
лило ен*га на полтора метра, т а к * до 
с и х * порт, а лежит*. 

— Неужели, мсье? А какъ же рододев 
дроиы выживают*? 

— Ха-ха. Чего захотели, рододен
дронов*. Вот*, я , мсье, в * Кол*, на Мур 
*1з«е, одно лето лрожялъ , думал* ого
родом* заняться. Тах* не поверите: 
там* даже капуста я та не закручивает
ся. 

— Отчего же не закручивается, мсье ? 
С о р т * такой? 

—* Не сорт*, а климат* полярный. Р е 
па кое-как* идет*. Л у к * тоже . Н о ка
пуста — дрянь. 

Часам* к* двенадцати вь сад* п р и х о 
дят* другте жильиы. Ялтинская доиовла 

I телица Громова. Сибирячка Ряякина. Г в 
Сначала, рано утром*, в* сад* выплы •* иералъ Лютииъ. Жахо со всеми эдоро 

яаеть батумска.я уроженка г-жа Георгад \ вается. со всеми любезен*. Но рззгово 
ве, катя п е р е д * собой колясочку съ сы- ' ры о русское* климате, о флор-», о еель 
номъ. 

— Ну , к а к * с е й ч а с * у в а с * в* Р о с о й , 
и здам*? — любезно спрашивает* Жако . 
—- Снвгъ , д о л ж н о быть, лежит*? 

— С и е г ь ? — останавливая коляску, 
обидчиво пересятмшиваеть Георгадзе. 
— Какой снег*? У нас*, мсье, я * янва
р е фиалки даьтугъ. Сейчас* на холмах* 
в о з л е Махин.гжаур* рододендроны рас
пустились. Прилет* л е т о , питосфоруыъ 

с к о т , хозяйстве его уже заметно пуга
ют*. 

А квартиранты, какъ на зло , главным ь 
образом*. ©5* этом* и говорят* : 

Счастливая страна Франшя, — за
являет* генерал*, п я д я на куст* вино
града. — Вот*, у вас* , мсье, даже на 
севере виноград* растет*. А у нас*, въ 
тульской губерн!я, нечего думать. 

Мсье Ж а к о , — спрашивает* спу-

Первомайская сталинская разсада. Кар. Э. Трюка. 
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ОТГОЛОСКИ ДЪЛА УСТРИКА 

гардсши, г о р г е я з т з а и м к у г*. М а ш а р и £ Т Я и * " 0 ™ ? 0 * »Р««я Гро-ояа , - а пе
ны начнут* к* осени : .рьть. апельсины. , * * * е " * " т « * ° « о с а ' 

3 г выхъ пальм*? У нас*, в * Россш, прекрас 
Ожесточенно почесав* л о б * . Жако н 0 растут* 

смолкает*, задумчиво начинав г* бить , Вечером*, утомленный о т ь работы 
вемлю граблями. А через* ч а с * въ саду Жако садится съ женой ужинать. Жена 
появляется Грнгоргй Иванович*. г ставит* блюдо на стол*, начинает* раз-

— Са >ва? — ениехсоигельно с прямая ; спрашивать: 
етъ онъ у Жако , стоящая о возле куста ; Ну, что слышал*? Как* руссюе? 
р о з * и держащаго въ руках* огромный { о чем* говорили? 
«ожнипы. — Да о чек* говорили! Врут*, какъ 

— Са ва. мсье Поморий*. ВоГц за- ; всегда. П о д * снегом* у них* рододем-
былъ кое-где «Ьтки подстричь. Холода | дроны цветут* . Подо льдожъ ф^алжи рас-
какйг все время стоять , а? пускаются. А там*, гд* мандарины з р е -

—- Ну, что за Холста. У нас* сейчас* | юг* , там* оказывается, капуста я э * - з з 
«а Неве, как* пишут* вь газетах*, л е д * [ холода свернут* листьев* яе может*, 
вше даже не тронулся. Вь I (е гршавод- ( д Рекмккогь 

Р а д ю с т а н щ я имени ген. Кутепова 
Дальве-Воеточиыя* Отделом* Г* O.B.C, 

въ Шанхае поставлен* рад1о-пр1еяввкь I 
в* Казачьем* Доме, дакявМ вшиож-
ноет* слышать Хабарове** ежедневно и | 
pa l io -e i a я Щю В Ш 0 В И генерала Кутетюва, : 
ГОВОрШЦуЮ ЕЮ ШОрВИКЛЯ*, Ч П в е р П И * и j 
воскресеньям* на длин* волны в * 42 
метра н начинающую передачу в ь 14 ч. 
по Гринвичскому времени. 

Hi. 'lini »ТН.\Ъ передни!, КазачШ Дам* 
не вмещает* всех* желающих ь послу
шать Голое* таинственной cftBnjii 

Рад1»-и-эишя генерал» Кутепова о ч е н ь 
популярна въ городах* Далъниго Восто-
кя. Установлено, что ея голое* с л ы ш а т ь 
вс* города и гарнизоны Д а л ь н я ! и Вости 
иа на территории СССР. 

Передачи УТОП* CTSMUÌH всегда начина 
Юте я Преображенским* м а р ш е м * н вов-
Чаются "Коль главен*" . Спикер* п е р е -

давп информационно - пропагандный ре 
чи, раечитанвыя иа аудитора» красной 
армш и нрцзываюшдя население и войска 
СССР к* открытому воэставйю и сверже-
и!ю красных* тиранов*. 

В* промежутках* между речами дают 
ел н о н ь е р ш , вь программе нотеваах* — 
старинны.» русски п*ч:ни, романсы, у вер 
сюры и » ф ы в к я иа* •мерь. 

Пропаганд ныя речи г анкер* начина
ет* обычно о б р а е д и и е » : — " Москва, 
Москва, ш слышишь меня, Стал***, ш 
елынпшь, Ворошилов*, Буденный, я м 
едьшнте? — Я авзю вы слышите, н» 
6оите*гь отозватьля. аваю, что слышать 
женя и ж е ь Яояг.к-тнп. и в.-к красная ар 
М1я, знаю, что все вы слышите и «дето 
и боитесь моей передачи... Тает, вот* елу 
шлите наше к* вамъ обращение"... 

Е. Т. 

В ъ ближайшем* будущемъ въ париж
ском* гражданском* суде будетъ раземат 
риваться д ю б 0 1 ш т н ы й процеесъ, являю
щейся отголоском* иресдовутаго дела 
Устрика: это — невъ вчиненный быв
шим* мниистрохъ спорта Гастономъ Ви
дал ь къ известному каррикатуристу Сен 
непу. 

Пародируя, показанный несколько вре 
мени назад* въ Париже фильм* "Песнь 
бандита", Сеняеп* помеетилъ въ боль
шом* иарижском* еженедельнике каррн 
катуру, на которой бьыъ изображен* на 
зкран» Гастонъ Видаль, поюпцй а р ш : 
"Я не виновен*! Нет*, я не ввиовенъ!" 
В * первых* рядах* кресел* были нари
сованы зрители — члены следственной 
коииссш по д*лу Устрика. Надъ карри-
катурой красовалась надииеь: ' ' Ш с н ь 
бандита" 1. Вел соль рисунка заключалаоь 
в* тон*, что несколько дней до того Гас
тонъ Видаль былъ допрошен* следствен

ной комиссией и сознался въ получешв 
"гонораровъ" отъ Устрика... 

Вывш1й министръ счел* еебя оскор
бленным* этим* рисунком* и требует* 
от* Сеннепа 100.000 фр. въ качестве 
возмещены за моральный ущербъ. 

Процеесъ вызывает* большой инте
рес*, онъ должен* будет* установить, 
до каких* пределов* "простираются пра 
ва каррикатуриста и сатирика. Какъ из
вестно, во Ф'раНШН въ этом* отноюенш 
сущеетвуеть большая свобода и до сих* 
иорь знаменитые монмартреше "шан
сонье" (певцы) и каррякатурнсты боль
ших* газет* не бывали нич*мъ стесне
ны ни в* выбор*, ни въ трактовке сво
их* политических* т е м * 

Конечно, многочисленные журналисты 
не замедлили посетить Сеннепа. Онъ им* 
сделал* следующее краткое заявление: 

— Как*, Гаетов* Видаль требует* с* 
меня 100.000 ф р ? Что же, он* меня при 
ннмает* за Устрика, что-ли? 

Дъло секретаря Распутина 
ЧЕНЪ БЕЗЪ ПОКРЫЛИ 

Р у с с к а я о п е р а въ Л о н д о н а 
Дпрекгин Русской Оперы кя. Церетел-

] и и В. Г. Де Вазиля пилучпла вчера из* 
Лондона официальное сообщен1е о том*, 
чю все преввтетвая къ в*1вду въ Англию 
русских* артветовъ устравевы и что весь 
состав* Русской Оперы может* свобод
но пртехат* в* Лондон* на гастроли. 

зарубежный (tai 
HoíKfK'ceifbc 

I ЮБИЛЕЙ E. А. 

ериып театр* 
3-го иая 
МАРШЕВОЙ I 

Дврекцкн, ооеряая i руина, балет*, 
хор* я техническая вереонаиъ онеры вы 
езжаютъ из* Парижа 13 мая. 

Первый спектакль в * Лондоне казна
ч е и * на. 18 мая. Идет* ' •Русалка", съ 
ynacTieM* Ф. И. Шаляшгаа. 

I Мисс* Roccia M. ШАЛЯПИНА 
НА БАЛУ У КОРНИЛОВЦЕВЪ î-ro МАЯ I 

Вчера въ 10-мъ отдЬлен!и парижскаго 
суда рассматривалось д*ло А. Симанови-
ч,1, бывшаго секретаря РасиутиБа- Сима-
вович* обвнннлел въ выдач* чека без* 
покрыть*. 

Д*ло ято ве сложное: 
У А. Симавовнча иа УЛИЦ ! де яж Пэ, 

в* > 15 есть "нлубъ" . 31 декабря 1928 
года в* зтож* клуб* Сияавович* выдал* 
некоему Вондону чек* на сумму 8.000 
франков*. Чек* б ы л * выдан* на банк* 
"Соеьетэ Жевераль" , находящие* ва 
бульвар* Осман*. 

Въ баАкв однако Платить по чеку от
казались за отсутствием* вклада на со
ответствующую сумму. 

Симановичъ заявил*, что Он* такого 
чека Бовдону ве выдавал* и что подпись 
его на чеке иодложяа. Единственный 
свидетель кассир* "клуба" Гравье, по
казания котораго не виолие благоприят
ны для Симановича, не явился. На суде 
было прочитано заключение эксперта, из 
едкдовавшаго подпись на чеке и сличав 
i u . i l е е с * безенорной шддисью Сима
новича. 

Эвеверт* ве решился утверждать, что 
подпись на чек* действительно сделана 
Снмавегввчем*. Помимо того, подпись ва 
чск-Ь не "Симановячъ", а "Сяновнчъ", 

Суд* отложил* объявлен1е приговора 
в а неделю. 

Ш Е Х Е Р Д З Д Д А 
3 , RUE DE L I E G E . P A R I S ( » ) . TEL..: G U T E N B E R G 16 72 

Артистическое кабаре - даненнгь. 

Ляля Туманова, Alina de Silva, 
M.Marianska, Eddie Bottchard 

Оркестръ Zarou 

ШШЦ№ ПОЙ Н Й I 
Виновник* катастрофы в* варвжекавъ 

метрополитене, случившейся, лъ нове-
дельннкъ вечеромъ возле станщи Вае-
тШ. как* известно, установлеиъ. -">ю — 
машинист* Блгожо, который налетел* ва 
хвостовые вагоны состава, стоявшаго у 
пассажирской н.ютфорны. ииъ, ж»нрвкн 
правилам ь. не уменьшил* хспа оюего по 
езда перед* первым* предупредитель
ным* красным* огнем*, решив*, «по ус
пеет* остановить свои состав*, если по 
надобится, перед* самой платформой. 
Вдюжо, служанп'й в* метрополитене все
го лишь с* 0 март;», сам* призвал* свою 
вину. Онъ оставлен* иа свобод*, но при 
влечен* къ уголовной ответственности. 

№(й пер [щш 
Суд* шеффенов* в* Берлине судил* 

русскаго Николая фонь Блюма, который 
обвинялся въ многочисленных* з.тоупот-
р е б л е 1 п я х ъ довер1емъ и былъ присуж-
денъ къ двумъ съ половиной годамъ тю-

?е«наго заключенья. Его сообщникъ Зиг 
|рндъ Граф* нриговоренъ къ полутора 

годамъ закдючешя въ исправительномъ 
дом*. 

Блюмъ, оказался, какъ пишут* берлин 
сшя газеты, гвардш поручикомъ, дон-
скимъ казаком*. Суд* настолько увлекъ 
ся его повествовашями о большевикахъ, 
о грозившей ему смертной казни и о б*г 
стве въ Гермашю, что приговор* по д е 
лу былъ вынесенъ только поздно ночью. 

T R A I T E M E N T D I S Y Ê U 3 

0фиц1альный бюллетень военного ми
нистерства Фраищи сообщает*, что 31 
мая состоится церемонш перевозки остан 
ков* генералов* французской армти, по
гибших* во »ремя войны въ Домъ Инва-
лидовъ. 

Будут* перевезены тЬда командую
щих* французскими аря1ями — марша
ла Монури, адмираловь Деперьера и Го 
ше, и о с т а н ш еще тринадцати генера
лов*. 

Конечно перенесете тел* будет* проис 
ходит* съ большой торжественностью, по 
обычному церемошалу. 

iiiMii. шмтп 
К * открытш колонгалыюй выставки въ 

Париж* пр1езжаетъ много иностранцев*, 
не знающих* француэскаго языка. В * с«я 
»и съ втимъ нарижсЩе шофферы - такси 
создали «общество шофферовъ, говоря
щих* на иностранных* языках*». Ад
рес* : 2, рю Роберт* Этьенъ, Пари* 8. 

Помимо шофферовъ-тавеи въ то же об
щество вошли владельцы автомобилей-
люкс*, говорящее н а нескольких* язы
ках*. 

Сегодня — 30 ипрЪяя, въ 20 ч, 30 м., 
въ «М$жеетикъ> (»в. Клеберъ) — Сла-
вя«ск1й вечеръ К. Бальманта. 

Разнообразная литературно - музы
кально - балетная программа. 

Оставннеся билеты — при вход-fe. 

C'cit une erreur d'imaginer que le maquillage, 
i-K-iv.i- le plus savant, peut eaibellir les yeax fati
gués, ans paupière* (ripèe*, rvàéç», ou alourdie! 
de poebetv 

Pou r̂ les v««x fatitfués par la rude *preuv« dei 
ohUcation* diverse» de tu vie mondaine, ELEANOR 
ÀDAIR a frmiv* une core merveilleuse, basée sur 
la stimulation de la circulation du sang, au moyen 
d'un mastage délicat et savant, de compresse* 
sci«tit&QH«4 et d'exercice* poctf les veux. Elle p*t 
la sente spécialiste de ce frartrmeni, aussi apprécié 
que, M «nerhode de mas&atfe er de soin« du visage. 

Gttprrt, parmi ses excelrentes préparations, la 
merveilleuse" ffUltJE OA NES H " qui, posiédant 
la propriété rate de t'inriltrer dan» les couches 
profondes de V'épidermet téginère les tiasu* dépri' 
mes et matelasse les creux. 

Consultation* gratuites. 
ELEANOR ADAIR FORME DES ÉLÈVES 
POUR LES COLONIES O U L'ÉTRANGER 

PARIS, 5, Rue C.mbon, T « . 05-S3 
NICB LONDRES BRUXELLES M W . Y O R K 
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Первый пьяный "рейс* въ простран
ство" "Мавриташи", четыре дня бродив 
шей у американскихъ береговъ вн* тер 
ритир1альныхъ вод*, прошел* весьма 
удачно. На пароходе был* 831 паеса-
жиръ. Они пользовались удобствами пер 
ваго класса: бассейнъ для илавав!я, тан 
цы подъ прекрасный оркестръ, кинема-
тографъ, несколько баловъ-масиарадов'ь. 
теннис* в другте виды спорта и, главное, 
баръ со спиртными напитками, откры
тый круглыя сутки. 

Американцы иа пароходе подъ ,-шгдШ 
скимъ флагомъ, вне досягаемости амеря 
канской таможни выпили такъ много, что 
доходъ бара отъ атого рейса въ девять 
раз* превысилъ обычный доходъ при пла 
ваши "Мавригаши" 

Перед* возвращеМемъ "Мавриташи" 
въ нькйорксктй порть, откуда она вчера 
должна была выйти нормалькымъ рей
сом* въ Европу, особо пьяные пассажи
ры были свезены на берег* на спецщль 
номъ буксире. 

Ида пиша 
Несколько месяцев* назад* Виль

гельм* Н послалъ въ один* изъ силез-
скихъ судовъ свое письменное соглас1е 
на сделку съ одним* изъ его имуществ*. 
Подпись бывшаго кайзера была засвиде
тельствована голлаядскияъ нотар1усомъ. 
Когда этот* документ* попал* въ судъ, 
чиновник*, ведшШ дело, обратил* вни-
маше, что онъ был* подписан*: "Виль-
гельмъ, император*, король", т. е. такъ, 
какъ бывций кайзеръ подписывался до 
войны. 

Титулы императоръ и король въ Гер-
ман1и уничтожены. Вывш1Й кайзер* но 
закону имеет* право именоваться — 
"Вильгельм*, принц* Прусски". 
. И вот*, чиновник* возле подписи Виль 

! гельаа И поставил* карандашемъ боль-
• шой вопросительный знакъ и вернул* до 
' кументъ обратно. Эксъ-каЙзеръ подалъ 

жалобу в * германскую прокуратуру, об
виняя" чиновника Вт, умышленной порче 
чужого документа. 

ПОСЫЛКИ И ДЕНЬГИ ВЪ Р0СС1Ю 
НА ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО в ы г о д н ы а * y i . - i o a i H X T , 

A . G O D O V A N N I K O F F 
•Tel L i o b a s 2 U 6 í l 3 6 , Rue . ;D i*u . l a foy r .P« r Í» i l á^ Mét ro ' Т-1Ь . -

ВЛАДИСЛАВЪ ХОДАСЕВИЧЪ. 

Книги и люди 
« Б О Ж Ь Е ДРЕВО» 

Отрывки, почти или вовсе лишенные 
Сюжета, небольшие р а з м е р а м и , п о р о й со 
держание всего лишь несколько строк*, 
собраны И. А. Буниным* в* недавно вы 
шедшей его книг**) . В с * они болье няч 
х е н е е похожи на мимолетный записи, на 
вамЬтки и з * записной книжки, сделан 
агыя «для себя» и лишь случайно опубля 
кованкыя. Читатель может*, пожалуй, н 
• ъ самом* ле.т Ь принять их* либо за под 
готовительные наброски, преднаэиачеи-
мые служить какому то бо.тЬе обширно 
му замыслу, либо — наоборот* — sa т е 
остатки, обрезки , ие пошедеше въ д*ло 
куски матер!ала, которые непременно 
скопляются въ литературном* хозяйст 
ве каждаго писателя, какъ у столяра 
скопляются планки, дощечки, стружки, 
в у сапожника — причудливые обрезки 
кожи . 

Вполне возможно, что таково и было 
вроисхождеше хотя бы н е к о т о р ы х * от
рывков* , ныне образующих* эту книгу. 
Д о насъ, однако жъ , они доходят* толь 
к о теперь, поел* того, какъ подверглись 
строгой и мастерской обработке. Если 
они и интонированы, какъ наброски иль 
ваписи, сделанный мимоходом*, полуне 
брежно, — то это, конечно, только хоро 
DUO расчитаяный npieM*, только сложная 
и слегка лукавая маскировка улорнаго 
В вдумчиваго труда. Кажется, для про
ф а н о в * к ъ т ъ большей радости, как* вое 
я г а ш т ь с я въ искусстве «легкостью» и 
«небрежностью», которыя принимаются 
ими за чистую монету. Художник*, ис
кушенный въ своем* мастерстве, слиш 

*) Ив. Бунин*. «Божье древо». Изд-во 
*Оовре.мегашя Записки». Париж*, 1931. 
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к о м * хорошо знает*, что эта небреж
ность добывается не иначе, к а к ъ вели
чайшею осторожностью, я «по много 
труда должво быть положено яа дости
жение п р е с л о в у т о ! легкости. 

Интонзщя записи, сделанной для се
бя, применена Буниным* въ разныхъ от 
тЪнкзгь и степеяяхъ, но во в с * а ъ дли 
почти во в с е х * составных* частях* «Бо 
жьяго дреэа». T i страиипы. аъ которых* 
ояа всего wetfie присутствует* (или 
всего M W i e о б я а ж е н з ) . только сообща 
ют* к н и г ! изгБстиую гибкест*. прида
вая рззнооЧ$раз»е, порою довольно с иль 
ное . но никогда не нарушающее осяовио 
го тока и вяутренняго едняства. К* та-
ки«ъ страницам* к> особеннности тгрина 
длежит* .тюбопытнёя»иая во многих* от 
ношениях* запись о Т о л с ю м ь и толегов 
цах*. 

V 
«Мальчик* л е т * пяти, веснущатый, 

въ матроске, тяхо, к а к * завороженный 
стоить в ъ мясной л а в к е : папа у ш е л * слу 
жить иа почту, мама пошла яа рынок* и 
взяла его съ собой. 

«У вас* нынче будет* телячья головка 
съ петрушкой,—сказала она, и ему пред 
ставилось что то хорошенькое, красиво 
осыпанное яркой зеленью*. 

Такъ начинается разсказъ «Тельчья 
головка». Далъе следуют* иэображевле 
.мясной и покупка самой «головки», — 
вплоть до того омерзительнаго мгнове 
шя, когда «хозяин* одним* страшным* 
уларом* раскроил* ее на две половины 
и одну половину, съ однимъ ухом*, съ. 
одним* глазом* и одной толстой нозд
рей, швырнул* въ сторону мамы на хлоп 
чатую бумагу» . 

Весь разсказъ , почти лишенный того. 

что можно бы назвать сюжетом*, пред
ставляет* собою лишь р а з в и т одного 
еловосегчеташя, причем* постепенно рас 
крывается трагикомическое несоотве-т-
ств1е между словесной оболочкой явле-
ктя я его реальным* с о д е р ж а т е л ь . Сло 
ва матери вызывают* въ мальчике пред 
ставлет 'е о чем* то «хорошеньком** — 
действительность разбивает* эту мечту, 
которая, если всмотреться пристально, 
оказывается основанною всего л и т * на 
чисто этимологической иллюзии: слова 
«головка» и «петрушка» имеют* форму 
ласкательно - уменьшительную. 

Этотъ разсказъ стоит* в* книге не 
сколько оеобнякоиъ, ф лишь йотояу , 
что, если не ошибаюсь, это единствен
ный случай, когда Бунин* лосвящзетъ 
весь отрывок* развитию предварительно 
даннзго словеснаго образа. В*ь дру
гих* раасказахъ автор* обычно идетъ 
обратным* п у т е й * : сохраняя беэсюжет 
я у ю основу, дает* ояъ иэображеше не
коей картины, последовательный ряд* 
образов*, разреагаемыхъ, как* аккор -
дом*, однимъ коротким* и реэкимъ пси 
хологическнмъ жестом*. При том* осо 
бекно характерно для книги, что этотъ 
психологически жест* Бунин* чаше 
всего выражает* не въ действш, не въ 
поступке, а лишь в* словесной форму
ле , в* замечанш, въ восклицании, то гар 
м о н н р у ю т е м * . то дисгармонирующем* 
съ только что изображенной картиной. 
Так* например*, подробно и жутко изо 
браэивъ, какъ власти увозят* въ автомо 
биле молодую женщину, купчиху, толь 
ко что убившую своего возлюблевнаго, 
Бунин* кончает* сцену единодушным* 
(или лучше сказать — бездушнымъ) 
кликом ь толпы, восхищенной зр*ли-
ш е м ы 

— Их*, покатили, помчали! 
Тактя концовки особенно характерны 

для новаго бунинскаго сборника. Въ сущ 
щности, онъ весь посвящен* тайнамъ 
слова и языка — русскаго языка по ви
димости, но В в с я ^ г о другого, если 
взглянуть несколько углубленнее. Сила 

я безаше, богатство и нищета, извили
стость и грубость языка — в о т * что со 
ставляетъ главный предмет* и основной 
упоръ «Божьяго древа». Къ этой теме, 
ежели вникнуть, сводятся все составиыя 
части сборника, даже т е , которыя, какъ 
будто бы и не подходят* к ъ вышенаме-
ченному основному, излюбленному типу 
букинскихъ записей. Конечно, отсюда 
проистекает* к беэеюжетйость ихъ, без 
сюжетность въ известной степени кажу 
шаяся. потому что «Божье дреао» иапол 
неио событиями: только эти события раз 
вертываются не в * человеческой среде, 
а в * сфере самого языка, который и есть 
истинный и главный, если не единствен 
ный, герой книги. 

Именно наблюдения н а д * языком* со 
ставляють центр* и смысл* ч церваго 
разскаэа, по имени котораго озаглавле
на вся книга. Подъ видом* записей о 
беседах* съ работикомъ-одмодворцемъ 
Бунин* даетъ ЗДЕСЬ В * сущности ц1.тую 
розсынь чисто - языковых* записей, ко 
торы», конечно, более говорят* о жиз 
ни языка, нежели живописуют* «фало-
с о ф ю и психологтю» самого работника!. 
Это потому, что его философия н психо 
лог1я не только раскрываются в * его за 
«Ьчательяояъ языке, з араз* глубоком* 
и варварском*, но и подсказаны и пред
определены своеобразными навыками 
этого языка. (Кстати замечу в * скоб
ках*: буииискй? однодворец* употреб
ляет* глаголь воять. За неимЬнл'ем* ис 
точников* п о з * руками, ке могу ска
зать, встречается ли такая форма въ 
других* словарях*, но у Даля ома отсут 
ствуеть. Не приходилось и мне с* нею 
никогда встречаться, — эа мсключен1-
емъ одного случая: въ стяхотворейт 
«.Буря» Пушкин* написал* и напечатал* 
въ «Московском* Вестник*» 7-й стих* 
въ таком* виде : 

И в е т е р * вопль и летал*. 

Эта форма поныне считается «оши
бочной». На эту «ошибку» тогда же ука 
зали и Пушкину (кажется , у к а з а л * 

Фаддей Булгаринъ) , и стих* б ы л * пере 
д е л а н * : 

И в*теръ бился и летал*. 
Судя т о записи Бунина, въ пушкин

ском* стих* мы имеем* д е л о не с* ошиб 
кой, а съ беэсознательнымъ воспомина
нием* где то, когда то услышанной и ус
военной архаической или областной фор 
мы) . Вернемся, однако, к ъ Бунину. 

Языкъ остается героемъ и въ превос 
ходком* цикл* «СтранствШ». Здесь опи 
сашя большевичкой Россш становятся 
живы и убедительно горестны не столь 
ко изображаемыми в* них* картинами 
современности, сколько сопоставлеш -
ем* этой современности съ т ь м ь . что 
давно уже минуло. А это минувшее рас 
крывается опять же не въ самомъ тюв* 
ствоваши о его умершем* бытЬ, но в* 
т е х ь обильных* цитатах* изъ летопи
сей, ж и л и , духовньиъ стихов* и над
гробных* надписей, котория перекрешл 
ваш гея съ обрывками советской речи. 
Точно такъ же въ разсказв «ЖилеЦъ» 
мы имеем*, как* будто бы даже доволь 
но длительную психологическую фабу 
лу, — но и оиа здесь призвана только 
для того, чтобы служить осью, вокруг* 
которой обвиты чисто стилистически 
мотивы. Бунин* ие столько хочетъ рас
сказать о жильце, сколько показать, 
как* разскааываетъ о нем* его бывшая 
хозяйка. Наконец*, в* «Грибк!» Бу-
нинъ очень своеобразно разоблачает* 
Пр1емъ, «оказывая, что д е л о опять не въ 
видимом* сюжете, >а въ замечательно пс 
реданной болтови* дурака - гостя. Подъ 
конец* хозяин* убивает* дурака кув-ши 
иом* с* умывальника, и этим* нарочи
то - неправдоподобным*, отчасти грубр-
фарсовымъ концочъ все событ1е разом* 
какъ бы изымается изъ общежгаейской 
сферы: вся реальность его оказывается 
заключена и сосредоточена лишь въ об 
ласти языка, но не въ области челове 
ческихъ ПОСТУПКОВ*. 

• * 
Большою наивностью было бы изеле 

кать как|'я нибудь «идеи» изъ примитив 
шхь сюжетных* лостроенж, едва наме 

ченныхъ в* сознательно безсюжетныхъ 
отрывках* Бунина. Идеи заключены 
здесь в* самомъ словесномъ матер1ал* и 
раскрываются не иначе, какъ путем* 
проникновешя въ него. З д е с ь во истину 
форма становится содержащем* — и по 
замыслу, и по блестящему выполнекчю. 
Показывая вещи и собыпя в * исключи 
тельно оформленных-*, непривычно со
зданных* высказыв2«1яхъ о ннхъ, Бу
нин* д а е т * вещам* н собыпям* истинно 
новый имена. ТТ,м ь самым* мы въ каж
дом* отдельном* случае имеем* дъло 
съ новым ь отт*икомъ мысли или чуаст 
ва, съ неожиданной «точкой зрен1я», по 
новому открывающей нам* весь .пред
мет*. Явления шра много разъ увидены 
в * этих* ра.тсиазахъ совершенно по но
вому. Н о это вид-вше нам* показано 
ие иначе, как* в* новых* языковых* и 
стилистнческихъ формах*. Только тща 
тельно и кропотливо вскрывая и х * пси
хологическую природу и значимость, 
могли бы мы добраться до ихъ философ 
скаго смысла, Это — единственный воз 
можиый путь къ пониманию новой бунии 
ской книги. Наметить этотъ путь и бы 
ВО целью настоящей статьи. Мы хотЬдм 
лишь указать, что иа сей равъ путь къ 
бунинской фи.тософш лежитъ ч е р е з * 
бунинскую филолог1ю — и только че
р е з * нее. 

Это обстоятельство, между прочим*, 
и отличает* столь выгодно бушшскте от 
рынки о т ъ « С т и х о т ю р с т й въ прозе» 
Тургенева, съ которыми их* невольно 
хочется сравнивать, Бунин* безконечно 
суше и терпче, потому что онъ отжал* 
и выплеснул* .прочь исю »оду Тургенев 
скаго глубокомьюня и удалил* б е з * о 
татка весь сахар* тургеневскага лириз
ма. Читая «Божье древо» ие устаешь 
восхищаться безошибочной точностью 
бунинскаго мастерства и целомудрш 
его мысли, такъ умно и стыдливо затаив 
шейся въ этих* как* будто случайных*, 
как* будто непритязательных*, какъ 
будто всего только стилистических* за 
пиеяхъ. 

Владислав* Ходасевич*. 
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